
1 יחזקאל JöChäŞQe´°L - EZECHIEL - (Hesekiel)

JöChä$Qe´°Ls Berufung zum Propheten und die zu ihm entsandte Rolle der Zählung

J
C

 2
ֶרמר  1. אמֶר ֹיּ ֖אמֶר ַיו  

WaJjo´°MäR≠
und er sprach

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

י �  ֑י �לָ ֵלאמֶר  
LJ≠

zu mir
אֶל

pk.pp
י

sf.1s

ֶרבּן־ ־   
BäN-»

Sohn des
בֵּן��

[na].ms.cs

� ֙ם   אָמֶרדָ
D´M≠

ADa´M* 
ָם�דם� ָם�א

[na].ms.[cs]

ד  ֣ד �מֹ ֲמע  
Mo´D»

nimm Stand
עמד

ka.{if.[cs]}{!.ms}

ַיעל־   
ÃL-»
auf
עַל

pk.pp

ֶרלי �ך  ֔יךָ ְלֶג ַיר   
RaGLä´JKh≠

Füßen deinen
רֶגֶל

fd.cs
ך

sf.2ms

ר   ֖אמֶרֵלבּ ַיד ֲמאמֶר ַיו  
WaDaBe´R≠

und ich werde worten
וְ

pk.cj
דבר

pi.ft.1s

ֽךְ׃תָךְ׃׃    אֹמֶר
T´Kh≠
T dir 

אֵת�
pk

ך
sf.2fsᴾ

 ü:Roter, a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
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ֹבאמֶר 2. ֧בֹא תָּ ַיו  

WaT´Bho°»
und er /sie kam

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3fs

י �  ֣ד �בִ  
BhI´»

in mich
בְּ

pk.pp
י

sf.1s

ַיח  ֗ור וּ  
RU´aCh≠

Geistwind
רוחַ

mfs.[cs]

� ֙ר   ֶרשׁ ֲמאמֶר ֽךְ׃ַיכּ  
KaSchä´R≠
wie welches

כְּ
pk.pp

אֲשֶׁר
pk.rl

֣ד �ֶרבּר    דִּ
DiBä´R»

wortete er
דבר

pi.pe.3ms

ַילי �  ֔יךָ ֵלאמֶר  
La´J≠
zu mir

אֶל
pk.pp

י
sf.1s

י �  ֖אמֶרֵלדנִ ֲמעמִ ַיתּ ַיו  
WaTaMiDe´NI≠

und er /sie machte stehen mich
וְ

pk.cj
עמד

hi.wft.3fs
נִי

sf.1s

ַיעל־   
ÃL-»
auf
עַל

pk.pp

י �  ֑י �לָ ְלֶג ַיר   
RaGL´J≠

Füßen meinen
רֶגֶל

fd.cs
י

sf.1s

ַימע  ֕ע �� ְלֶשׁ ֶראמֶר וָ  
WSchMa´˜≠

und ich hörte
וְ

pk.cj
שׁמע

ka.wft.1s

֖אמֶרֵלאמֶרת   
´T≠

ET
אֵת�
pk

֥ר ���ֵלבּר   ַידּ  מִ
MiDaBe´R»

Sich-Bewortenden
מִנ+דבר|דבר

pk.pp+pi.if.[cs], ht.pt.ms.[cs]

י �׃   ֽךְ׃לָ ֵלאמֶר  
L´J≠
zu mir

אֶל
pk.pp

י
sf.1s
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ֶרמר  3. אמֶר ֹיּ ֣ד � ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ַילי �  ֗ו ֵלאמֶר  
La´J≠
zu mir

-

אֶל
pk.pp

י
sf.1s

ֶרבּן־ ־   
BäN-»

Sohn des
~Erbauer des

בֵּן��
[na].ms.cs

� ֙ם   אָמֶרדָ
D´M≠
ADa´M

ü:Roter 

ָם�דם� ָם�א
[na].ms.[cs]

ַיח  ֵלל ֨חַ   שׁוֹ
SchOLe´aCh»

Entsendender
-

שׁלח
ka.pt.ms.[cs]

י �  ֤י �נִ ֲמאמֶר  
NI´»

ich
-

אֲנִי
pn.in.1s

� ֙ך  ְלֶת ֽךְ׃אמֶרוֹ  
°OTöKh´≠

°OT dich
-

אֵת�
pk

ך
sf.2ms

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

י �  ֣ד �ֵלנ ְלֶבּ  
BöNe´»

Söhnen des
~Verstehenden des

בֵּן��
mp.cs

֔יךֵָלאמֶרל  ְלֶשׂרָ   יִ �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָם�ראֵל יִשְׂ
na

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

ם  ֥ר ���יִ �  גוֹ
GOJi´M»

Nationen
-

גוֹי
mp

י �ם  ֖אמֶרדִ ְלֶר  ַיהמּוֹ  
HaMORöDI´M≠

den empörenden
-

הַ
pk.at

מרד
ka.pt.mp

֣ד �ֶרשׁר   ֲמאמֶר  
Schä´R»

welche
-

אֲשֶׁר
pk.rl

ְלֶר דוּ־   מָ
MRöDU-»

empörten sich sie
empörten sie

מרד
ka.pe.3p

י �  ֑י �בִ  
BhI´≠

igegen mich
in mir

בְּ
pk.pp

י
sf.1s

ה  ֤י �ֵלהמָּ  
He´MH»

sie
-

הֵם�
pn.in.3mp

� ֙ם  ֲמאמֶרבוֹתָ ַיו  
WaBhOT´M≠

und Väter* ihre
-

וְ
pk.cj

ָם�אב
mp.cs

ם�
sf.3mp

  ְלֶשׁעוּ ֣ד �פָּ  
P´Sch˜U»

schritten aus* sie
-

פשׁע
ka.pe.3p

י �  ֔יךָבִ  
BhI´≠

igegen mich
in mir

בְּ
pk.pp

י
sf.1s

ַיעד־   
ÃD-»

bis zu 
-

עַד
pk.pp, ms

ֶרצם  ֖אמֶרֶרע  
´ZäM≠
eben

Gebein von

עֶצֶם�
fs.[cs]

וֹם  ֥ר ���יּ ַיה  
HaJjO´M»

dem Tag
-

הַ
pk.at

יוֹם�
ms.[cs]

ה׃   ֽךְ׃ֶרזּ ַיה  
HaŞä´H≠

dem diesem
-

הַ
pk.at

זֶה
aj.ms, pn.d!/rl

 a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
 a:Er kämpft/liedet EL
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י �ם 4. ֗ונִ ַיהבָּ ְלֶו  

WöHaBNI´M≠
und die Söhne

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

בֵּן��
mp

י �  ֤י �ֵלשׁ ְלֶק  
QöSche´»

Harte der
ָם�קשֶׁה

aj.mp.cs

� ֙ם  י �  פָנִ
PhNI´M≠

Angesichter
ָם�פּנֶה
mp

ֵלקי �־  ְלֶז ְלֶוחִ  
WöChiŞQe-»

und Haltemächt ige des
וְ

pk.cj
ָם�זק ָם�ח

aj.mp.cs

ֵללב  ֔יךָ  
Le´Bh≠

Herzens
לֵב

[na].ms.[cs]

י �  ֛י �נִ ֲמאמֶר  
NI´≠

ich
אֲנִי

pn.in.1s

ַיח  ֥ר ���ֵלל  שׁוֹ
SchOLe´aCh»

Entsendender
שׁלח

ka.pt.ms.[cs]

  ֖אמֶרך ְלֶת  אמֶרוֹ
°OTöKh´≠

°OT dich
אֵת�
pk

ך
sf.2ms

֑י �ֶרהם  ֵללי � ֲמאמֶר  
LeHä´M≠
zu ihnen

אֶל
pk.pp

הם�
sf.3mp

  ֣ד �תָּ ְלֶר  ַימ ְלֶואָמֶר  
WöMaRT´»

und sprichst du
וְ

pk.cj
אמר

ka.wpe.2ms

ֶרהם  ֔יךָ ֵללי � ֲמאמֶר  
LeHä´M≠
zu ihnen

אֶל
pk.pp

הם�
sf.3mp

ה  ֥ר ���כֹּ  
Ko´H»

so
כֹּה

pk.av

֖אמֶרַימר   אָמֶר  
Ma´R≠

sprach er
אמר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

י �  ֥ר ���נָ ֲמאמֶרדֹ  
DoN´J»

Herren* meine 
ָם�אדוֹן��

mp.cs
י

sf.1s

ה׃   ֽךְ׃וִֹה ְלֶי �  
JaHWä´H≠ 

JHWH* 
היה

hi/pi.ft.ms
 a:~Grundfesten, ~Ur-/~Erste-/~ALäPh-Rechtswalten
 ü:Er macht werden
 e:Die Vokalisation des Tetragramm-Namens "JHWH" ist an dieser Stelle anders als üblich geschrieben. Der jüdische Leser liest üblicherweise anstelle des Tetragramms "ADoNaJ". 
Da hier aber bereits das vorausgehende Wort so lautet, gibt die Vokalisation den Hinweis, dass ersatzweise "ÄLoHIM" gelesen werden soll.
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� ֙ה 5. ֵלהמָּ ֨חַ  ְלֶו  

WöHe´MH≠
und sie

וְ
pk.cj

הֵם�
pn.in.3mp

 אִמֶרם־ 
M-»

ob/wenn
אִם�

pk.cj

  ֣ד �עוּ ְלֶמ ְלֶשׁ  יִ �
JiSchMö˜U´»
sie hören

שׁמע
ka.ft.3mp

ְלֶואִמֶרם־   
WöM-»

und ob/wenn
וְ

pk.cj
אִם�

pk.cj

  לוּ ֔יךָדָּ ְלֶח ֶרי �  
JäChD´LU≠

sie meiden/ablassen
חדל

ka.ft.3mp

י �  ֛י �כִּ  
KI´≠

denn
כִּי

pk.cj, ms

֥ר ���ֵלבּי �ת   
Be´T»

Haus* der
בַּיִת�

[na].ms.cs

י �  ֖אמֶררִ  ְלֶמ  
MöRI´≠

Erbitterung
מְרִי

ms.[cs]

ה  ֑י �ֵלהמָּ  
He´MH≠

sie
הֵם�

pn.in.3mp

  ֔יךָעוּ ְלֶד ֣ד �י � ֣דְעָ ְלֶו  
WöJDö˜U´≠

und erkennen sie
וְ

pk.cj
ידע

ka.wpe.3p

י �  ֥ר ���כִּ  
KI´»

dass/denn
כִּי

pk.cj, ms

י �אמֶר  ֖אמֶרבִ נָ  
NBhI´°≠

Prophet
ָם�נבִיא|בוא

ms|hi.ft.1p

ה  ֥ר ���יָ �  הָ
HJ´H»

wurde* er
היה

ka.pe.3ms

ם׃   ֽךְ׃כָ ְלֶבתוֹ  
BhöTOKh´M≠

in Mitte ihrer
בְּ

pk.pp
ָם�תּוֶךְ

ms.cs
ם�

sf.3mp
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ה 6. ֣ד �תָּ ַיאמֶר ְלֶו  

WöT´H»
und AT du

וְ
pk.cj

ָם�תּה אַ
pn.in.2ms

ֶרבן־ ־   
BhäN-»

Sohn des
בֵּן��

[na].ms.cs

  אָמֶרדָם
D´M≠

ADa´M 
ָם�דם� ָם�א

[na].ms.[cs]

ַיאמֶרל־   
L-»

nicht
אַל

pk.av.ng

אמֶר  ֨חַ רָ  י �  תִּ
TIR´°»

du wirst fürchten
ירא

ka.ft.2ms/3fs

ֶרהם  ֜ם � ֵלמ  
MeHä´M≠

von* ihnen
מִן��

pk.pp
הם�

sf.3mp

֣ד �ֶרהם  ֵלר י � ְלֶב  וּמִדִּ
UMiDiBhReHä´M»

und von Worten ihren
וְ

pk.cj
מִן��

pk.pp
ָם�בר ָם�דּ

mp.cs
הם�

sf.3mp

ַיאמֶרל־   
L-»

nicht
אַל

pk.av.ng

אמֶר  ֗ורָ  י �  תִּ
TIR´°≠

du wirst fürchten
ירא

ka.ft.2ms/3fs

י �  ֣ד �כִּ  
KI´»

denn
כִּי

pk.cj, ms

י �ם  ֤י �בִ  סָרָ 
SRBhI´M»

Widerborstige
ָם�רב ָם�ס

mp

� ֙ם  י � ַיסלּוֹנִ ְלֶו  
WöSaLONI´M≠

und sich Aufwerfende
וְ

pk.cj
סַלּוֹן��

mp

ךְ׃  ֔יךָתָ  אמֶרוֹ
°OT´Kh≠

°OT dir 
אוֹת�|אֵת�

mfs.cs|pk
ך

sf.2fsᴾ

ֶראמֶרל־  ְלֶו  
WöL-»
und zu

וְ
pk.cj

אֶל
pk.pp

י �ם  ֖אמֶרבִּ ַיר  ְלֶק ַיע  
ÃQRaBI´M≠

Skorpionen
ָם�רב עַקְ

[na].mp

ה  ֣ד �תָּ ַיאמֶר  
T´H»
AT du
ָם�תּה אַ

pn.in.2ms

֑י �ֵלשׁב   י �וֹ
JOSche´Bh≠

Sitz hab ender
ישׁב

ka.pt.ms.[cs]

֤י �ֶרהם  ֵלר י � ְלֶב  מִדִּ
MiDiBhReHä´M»

von Worten ihren
מִן��

pk.pp
ָם�בר ָם�דּ

mp.cs
הם�

sf.3mp

ַיאמֶרל־   
L-»

nicht
אַל

pk.av.ng

� ֙אמֶר  י �רָ   תִּ
TIR´°≠

du wirst fürchten
ירא

ka.ft.2ms/3fs

֣ד �ֶרהם  ֵלני � ְלֶפּ  וּמִ
UMiPöNeHä´M»

und von Angesichtern ihren
וְ

pk.cj
מִן��

pk.pp
ָם�פּנֶה

mp.cs
הם�

sf.3mp

ַיאמֶרל־   
L-»

nicht
אַל

pk.av.ng

ת  ֔יךָחָ ֵלתּ  
TeCh´T≠

du wirst bestürzt
חת�ת�

ni.ft.2ms/3fs

י �  ֛י �כִּ  
KI´≠

denn
כִּי

pk.cj, ms

֥ר ���ֵלבּי �ת   
Be´T»

Haus der
בַּיִת�

[na].ms.cs

י �  ֖אמֶררִ  ְלֶמ  
MöRI´≠

Erbitterung
מְרִי

ms.[cs]

ֽךְ׃ֵלהמָּה׃    
He´MH≠

sie
הֵם�

pn.in.3mp

 ü:Roter, a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
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.7  ֤י �תָּ ְלֶר  ַיבּ ְלֶודִ  

WöDiBaRT´»
und wortest du

וְ
pk.cj

דבר
pi.wpe.2ms

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
אֵת�
pk

  � ֙י � ַיר  ְלֶדּבָ  
DöBhRa´J≠

Worte meine
ָם�בר ָם�דּ

ms.cs
י

sf.1s

ֶרהם  ֔יךָ ֵללי � ֲמאמֶר  
LeHä´M≠
zu ihnen

אֶל
pk.pp

הם�
sf.3mp

ֽךְ׃אִמֶרם־   
M-»

ob/wenn
אִם�

pk.cj

  ֖אמֶרעוּ ְלֶמ ְלֶשׁ  יִ �
JiSchMö˜U´≠
sie hören

שׁמע
ka.ft.3mp

ְלֶואִמֶרם־   
WöM-»

und ob/wenn
וְ

pk.cj
אִם�

pk.cj

  לוּ ֑י �דָּ ְלֶח ֶרי �  
JäChD´LU≠

sie meiden/ablassen
חדל

ka.ft.3mp

י �  ֥ר ���כִּ  
KI´»

denn
כִּי

pk.cj, ms

י �  ֖אמֶררִ  ְלֶמ  
MöRI´≠

Erbitterung 
מְרִי

ms.[cs]

ֽךְ׃ֵלהמָּה׃    
He´MH≠

sie
הֵם�

pn.in.3mp
 a:~Bitterer meiner
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ה 8. ֣ד �תָּ ַיאמֶר ְלֶו  

WöT´H»
und AT du

וְ
pk.cj

ָם�תּה אַ
pn.in.2ms

ֶרבן־ ־   
BhäN-»

Sohn des
בֵּן��

[na].ms.cs

ם  ֗ודָ  אָמֶר
D´M≠

ADa´M 
ָם�דם� ָם�א

[na].ms.[cs]

� ֙ע  ַימ ְלֶשׁ  
SchöMa´˜≠

höre
שׁמע

hb.ka.!.ms, ar.kaA.pe.3ms

֤י �ֵלאמֶרת   
´T»

ET
אֵת�
pk

ֶרשׁר ־  ֲמאמֶר  
SchäR-»
welches

אֲשֶׁר
pk.rl

  � ֙י � ֲמאמֶרנִ  
NI´≠

ich
אֲנִי

pn.in.1s

֣ד �ֵלבּר   ַיד ְלֶמ  
MöDaBe´R»

Wortender
דבר

pi.pt.ms.[cs]

ֶרלי �ך  ֔יךָ ֵלאמֶר  
Lä´JKh≠

zu dir
אֶל

pk.pp
ך

sf.2ms

ַיאמֶרל־   
L-»

nicht
אַל

pk.av.ng

ְלֶתּהִי �־   
TöHI-»

du mögest werden
היה

ka.ft.2ms/3fs.j

֖אמֶרֶרמרִ י �   
Mä´RI≠

Erbitterung
מְרִי
ms

֣ד �ֵלבי �ת  ְלֶכּ  
KöBhe´T»

wie Haus von
כְּ

pk.pp
בַּיִת�

ms.cs

רִ י �  ֑י �ֶרמּ ַיה  
HaMä´RI≠

der Erbitterung
הַ

pk.at
מְרִי
ms

֣ד �ֵלצה  ְלֶפּ  
PöZe´H»

sperre auf
פצה

ka.!.ms

י �ך  ֔יךָפִ  
PhI´Kh≠

Mund deinen
פֶּה

ms.cs
ך

sf.2ms

ל  ֕ע ��כֹ ֱכֹאמֶר ֶרו  
WäKho´L≠

und iss
וְ

pk.cj
אכל

ka.!.ms

֥ר ���ֵלאמֶרת   
´T»

ET
אֵת�
pk

ֶרשׁר ־  ֲמאמֶר  
SchäR-»
welches

אֲשֶׁר
pk.rl

י �  ֖אמֶרנִ ֲמאמֶר  
NI´≠

ich
אֲנִי

pn.in.1s

֥ר ���ֵלתן־   נֹ  
NoTe´N»

Gebender
נת�ן��

ka.pt.ms.[cs]

ֽךְ׃ֶרלי �ך׃   ֵלאמֶר  
Lä´JKh≠

zu dir
אֶל

pk.pp
ך

sf.2ms
 ü:Roter, a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut

J
C

 2
֕ע ��ֶראמֶרה 9. ְלֶר  ֶראמֶר וָ  

WR´H≠
und ich sah

וְ
pk.cj

ראה[+ה]
ka.wft.1s.[+sf.3fs]

ֵלנּה־  ְלֶוהִ  
WöHiNeH-»

und da*
וְ

pk.cj
הִנֵּה
pk.ij

ד  ֖אמֶריָ �  
J´D≠

Hand
ָם�יד

mfs

ה  ֣ד �חָ ְלֶשׁלוּ  
SchöLUCh´H»

entsandtwerdende
שׁלח

kpp.fs

י �  ֑י �לָ ֵלאמֶר  
LJ≠

zu mir
אֶל

pk.pp
י

sf.1s

ֵלנּה־  ְלֶוהִ  
WöHiNeH-»

und da
וְ

pk.cj
הִנֵּה
pk.ij

֖אמֶרבוֹ   
BhO´≠

in ihr /ihm
בְּ

pk.pp
ו

sf.3ms

ַילּת־  ְלֶמגִ  
MöGiLaT-»
Rolle der

ָם�לּה מְגִ
fs.cs

ֶרפר ׃   ֽךְ׃ֵלס  
Se´PhäR≠

Zählung*
סֵפֶר

ms.[cs]
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.1

שׂ 0 ֤י �רֹ  ְלֶפ ַיויִּ  
WaJjiPhRo´Ss»

und er breitete aus
und er ~erläuterte

וְ
pk.cj

פרשׂ
ka.wft.3ms

  � ֙הּ  אמֶרוֹתָ
°OT´H≠

°OT sie
Zeichen ihres

אוֹת�|אֵת�
mfs.cs|pk

ה
sf.3fs

י �  ַינ ֔יךָ ְלֶלפָ  
LöPhNa´J≠

zu Angesichtern meinen
-

לְ
pk.pp

ָם�פּנֶה
mfp.cs

י
sf.1s

י �אמֶר  ֥ר ���הִ ְלֶו  
WöHI´°»
und sie

-

וְ
pk.cj

הִיא
pn.in.3fs

ה  ֖אמֶרבָ ְלֶכתוּ  
KhöTUBh´H≠

Geschriebenwerdende
-

כת�ב
kpp.fs

י �ם  ֣ד �נִ  פָּ
PNI´M»

Angesichtern
-

ָם�פּנֶה
mp

֑י �חוֹר   ְלֶואָמֶר  
WöChO´R≠

und Hinterem
e:beidseitig

וְ
pk.cj

ָם�אחוֹר
ms

֣ד �תוּב  ְלֶוכָ  
WöKhTU´Bh»

und Geschriebenwerdendes
-

וְ
pk.cj

כת�ב
kpp.ms.[cs]

  ֶרלי �הָ ֔יךָ ֵלאמֶר  
Lä´JH≠

zu ihr
-

אֶל
pk.pp

ה
sf.3fs

י �ם  ֥ר ���נִ  קִ
QiNI´M»

Bejammerungen
~Nester

קֵן��
mp

ֶרגה  ֖אמֶרֶרה וָ  
WHä´GäH≠

und Gemurmel
und ~Geknurre/~Gepuste

וְ
pk.cj

הֶגֶה
ms

י �׃   ֽךְ׃הִ וָ  
WHI´≠

und Gewimmer
-

וְ
pk.cj

הִי
pk.ij


